
AD\836887BG.doc PE445.808v02-00

BG Единство в многообразието BG

ЕВРОПЕЙСКИ ПАРЛАМЕНТ 2009 - 2014

Комисия по външни работи

2010/2114(INI)

29.10.2010

СТАНОВИЩЕ
на комисията по външни работи

на вниманието на комисията по граждански свободи, правосъдие и 
вътрешни работи

относно укрепването на химическата, биологичната, радиологичната и 
ядрената сигурност в Европейския съюз — план за действие на ЕС в 
областта на химическите, биологичните, радиологичните и ядрените 
оръжия
(2010/2114(INI))

Докладчик по становище: Gabriele Albertini



PE445.808v02-00 2/6 AD\836887BG.doc

BG

PA_NonLeg



AD\836887BG.doc 3/6 PE445.808v02-00

BG

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по външни работи приканва водещата комисия по граждански свободи, 
правосъдие и вътрешни работи да включи в предложението за резолюция, което ще 
приеме, следните предложения:

1. подкрепя оценката, съгласно която нападенията с химически, биологични, 
радиологични и ядрени оръжия представляват сериозна заплаха за сигурността на 
населението в ЕС; поради това подкрепя всички мерки, които предлагат по-висока 
степен на защита срещу нападенията с химически, биологични, радиологични и 
ядрени оръжия;

2. споделя становището, че е изключително трудно да се борави с подобни вещества и 
че „поради това вероятността от такива атаки е по-скоро ниска“; подчертава при все 
това, че последиците от подобни атаки биха били катастрофални; поради това счита, 
че е важно редовно да се извършва оценка на заплахите и рисковете; отбелязва също 
така, че всички предприемани мерки следва да бъдат съразмерни с възможните 
рискове; изтъква, че обезпечаването на сигурността на транспортирането и 
съхраняването на химически, биологични, радиологични и ядрени материали е 
неоспорима и неизбежна част от процеса в ЕС за максимално затрудняване на 
достъпа до тези материали, от което произлиза и необходимостта да се разрешат 
проблемите, свързани със сигурността на химическите, биологичните, 
радиологичните и ядрените материали;

3. подчертава, че най-големите рискове, свързани с химическите, биологичните, 
радиологичните и ядрените оръжия, произтичат от разпространението на 
използваните за тяхното изработване материали от страна на терористи; поради 
това подчертава значението на повишаването на ефективността на международните 
механизми за контрол и подобряването на граничния контрол и контрола върху 
износа;

4. подчертава, че с оглед на укрепването на неразпространението и разоръжаването по 
отношение на оръжията за масово унищожение важен принос биха оказали, както 
следва:

– отправянето на призив към Съвета и Комисията за насърчаване на проекта на 
Конвенцията за забрана на разработването, производството, складирането, 
трансфера и използването на оръжия със съдържание на уран и за тяхното 
унищожаване и за представяне на тази конвенция на страните, членуващи в ООН, за 
подпис и ратификация; призовава всички държави-членки на ЕС и всички държави, 
членуващи в ООН, да наложат мораториум върху използването на оръжия със 
съдържание на обеднен уран до постигането на споразумение относно забраната на 
тези оръжия в световен мащаб;

– продължаването и активизирането на дейността за оказване на подкрепа на 
системата на договори, по-специално по отношение на конвенциите относно 
химическите и биологичните оръжия; поради това призовава държавите-членки да 
наложат строга забрана върху производството и използването на биологични и 
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химически оръжия и да се разоръжат;

5. отчита, че прилагането на мерки като Конвенцията относно биологичните оръжия и 
допълнителния протокол за проверка към нея са недостатъчни с оглед на борбата 
срещу рисковете, свързани с недържавните структури; поради това призовава 
Комисията да извърши оценка на настоящия обхват на наличните мерки за 
противодействие в областта на отбраната и медицината, с цел да се реагира по 
целесъобразен начин в отговор на най-опасните биологични агенти, които могат да 
бъдат придобити и използвани от недържавни структури;

6. приканва държавите-членки, Съвета, Комисията и международната общност да 
изготвят, като част от приложението за проверка към Конвенцията за химическите 
оръжия, списък с всички потенциално опасни химически вещества, включително 
белия фосфор;

7. признава, че високата степен на подготвеност по отношение на химическите, 
биологичните, радиологичните и ядрените бедствия е преди всичко въпрос от 
национална компетентност, но силно насърчава държавите-членки да създадат 
регионални рамки на сътрудничество, които да включват общи обучения на 
техните сили и общ логистичен капацитет, като например медицински мерки за 
противодействие, с цел подобряване на координацията и на икономическата 
ефективност; счита, че чрез регионалните модели ще се постигне подходящият 
баланс между националните правомощия и равния достъп до ресурси за държавите-
членки;

8. приветства намерението да се увеличи капацитетът на ЕС за гражданска защита; 
въпреки това отбелязва, че в много държави-членки на ЕС военните органи по 
отбраната придобиват експертен практически опит в борбата с химическите, 
биологичните, радиологичните и ядрените бедствия; във връзка с това призовава 
държавите-членки и Комисията да извършват обмен на най-добри практики и да 
инвестират в по-голяма степен в цялостната координация между гражданските и 
военните експерти; призовава Комисията да представи предложение за обединяване 
на националните граждански сили и за създаване на европейски сили за гражданска 
защита с цел да се подобри ефективността на механизмите на Съюза за превантивни 
мерки и ответни действия;

9. приканва Комисията да продължава да определя нуждите, които трябва да бъдат 
посрещнати, за да се повиши капацитетът за гражданска защита, с оглед на общите 
проекти за обществени поръчки; в това отношение призовава да се отдели особено 
внимание на определянето на потребностите на ЕС по отношение на подготвеността 
и способността за реагиране в отговор на химическите, биологичните, 
радиологичните и ядрените бедствия, включително медицинските мерки за 
противодействие, за да може да се извърши оценка на наличието на медицински 
мерки за противодействие в случай на химически, биологичен, радиологичен или 
ядрен инцидент както на равнището на ЕС, така и на равнището на държавите-
членки;

10. настоятелно призовава Комисията да изготви проучване на безопасността на 
ядрените електроцентрали в ЕС и на тяхната защита от терористични атаки;
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11. призовава Комисията редовно да представя на Парламента оценки на химическите, 
биологичните, радиологичните и ядрените заплахи и рискове;

12. приветства усилията на Комисията да подходи към дейностите, свързани с 
химическите, биологичните, радиологичните и ядрените оръжия, в контекста на 
Инструмента за стабилност; счита, че тези усилия допълват Плана за действие в 
областта на химическите, биологичните, радиологичните и ядрените оръжия, и 
призовава Комисията да разшири обхвата на проектите, така че в него да бъдат 
включени региони извън бившия Съветски съюз;

13. призовава Комисията, с оглед на възползването от опита, натрупан в рамките на 
Инструмента за стабилност, да отправи покана за представяне на предложения, 
чиято цел е повишаване на безопасността и на степента на защита на гражданските 
лаборатории, с цел да се избегне използването бъдещото разпространение на 
оръжия като инструмент за предотвратяване на конфликти;

14. призовава за организирането на съвместни обучения на държавите-членки на ЕС и 
трети държави, за да се избегнат опасни ситуации с оглед на химическата, 
биологичната, радиологичната и ядрената сигурност;

15. припомня, че Съвместният ситуационен център (SitCen) е включен в новата Служба 
за външна дейност и че неговият персонал се набира основно от разузнавателните и 
полицейските служби на държавите-членки; подчертава, че неговата роля е от 
изключително значение за оказването на подкрепа на националните центрове за 
управление на кризи.
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